@D Nintendo 3DS AC Adapter

This power supply is compatible with any 220 — 240-volt AC wall socket. It enables you to
recharge your New Nintendo 3DS™, New Nintendo 3DS™ XL, New Nintendo 2DS™ XL,

Nintendo 3DS™, Nintendo 3DS™ XL, Nintendo 2DS™, Nintendo DSi™ or Nintendo DSi™ XL system,
even while you play.

NOTE: The Nintendo 3DS AC Adapter is for indoor use only.

@ Npooappoyéac AC Nintendo 3DS

0 mapov mpocappoyéag eivat cupBatdg pe omotadiimote emroixta mpila pe vaon AC 220 — 240 volt.

Ta¢ emtpémel va @oprilete Ta ovotipata New Nintendo 3DS™, New Nintendo 3DS™ XL,
New Nintendo 2DS™ XL, Nintendo 3DS™, Nintendo 3DS™ XL, Nintendo 2DS™, Nintendo DSi™ i}
Nintendo DSi™ XL, aképa kat katd T Sidpketa Tov mayvidioo.

IHMEIQZH: 0 mpocappoyéag AC Nintendo 3DS €ivat Kataokevaopévog yia Xprion povo o€
E0WTEPIKOUC XWPOUG.

&® ACapantep 3a Nintendo 3DS

ToBa eneKTpo3axpaHBaHe e CbBMECTUMO ¢ BCUUKM 220 — 240-BONTOBY CTEHHYU KOHTAKTH 33
npomeHnuB ToK. C HeroBa nomoLL MoxxeTe Aa 3apexpare cucremara New Nintendo 3DS™,

New Nintendo 3DS™ XL, New Nintendo 2DS™ XL, Nintendo 3DS™, Nintendo 3DS™ XL, Nintendo 2DS™,

Nintendo DSi™ unu Nintendo DSi™ XL — nopu fokato urpaere.
3ABENEXKA: ACapantepbr 3a Nintendo 3DS e npeaHa3HayeH 3a non3BaHe (amo Ha 3aKpuTo.

D Ispravlja¢izmjenicne struje Nintendo 3DS

Ovo je napajanje kompatibilno sa svakom zidnom uticnicom 220 — 240 V izmjenicne struje.
Omogucuje vam punjenje sustava New Nintendo 3DS™, New Nintendo 3DS™ XL,

New Nintendo 2DS™ XL, Nintendo 3DS™, Nintendo 3DS™ XL, Nintendo 2DS™, Nintendo DSi™ ili
Nintendo DSi™ XL, ¢ak i dok igrate.

NAPOMENA: Ispravlja¢ izmjeni¢ne struje Nintendo 3DS namijenjen je samo za uporabu u
zatvorenom prostoru.

Required for « Amarreitat yia - Heobxomum 3a « Potrebno za « Necesar pentru - Obvezna oprema za  loTpe6Ho 3a
‘ New Nintendo 30S ‘ New Nintendo 30S XL ‘ Nintendo 3DS XL

Compatible with « Zuparo pe - CoBmectim ¢ - Kompatibilno s - Compatibil cu « Zdruzljivost - Komnaru6unto ca

@ Adaptor CA Nintendo 3DS

Acest incarcator este compatibil cu orice priza de perete CA de 220 — 240 de volti. Vé permite s&
reincarcati sistemul dvs. New Nintendo 3DS™, New Nintendo 3DS™ XL, New Nintendo 2DS™ XL,
Nintendo 3DS™, Nintendo 3DS™ XL, Nintendo 2DS™, Nintendo DSi™ sau Nintendo DSi™ XL - chiar
siin timp ce jucati.

NOTA: Adaptorul CA Nintendo 3DS poate fi folosit doar in interior.

&@® Adapter za izmeniéni tok Nintendo 3DS

Ta adapter za izmenicni tok je zdruZljiv z vsemi stenskimi vticnicami z omrezno napetostjo
220-240V in omogoca polnjenje sistemov New Nintendo 3DS™, New Nintendo 3DS™ XL,
New Nintendo 2DS™ XL, Nintendo 3DS™, Nintendo 3DS™ XL, Nintendo 2DS™, Nintendo DSi™
in Nintendo DSi™ XL. Polnjenje je mogoce tudi med uporabo sistemov.

OPOMBA: Adapter za izmenicni tok Nintendo 3DS ni primeren za uporabo na prostem.

@ Nintendo 3DS aganTep HausmeHu4He cTpyje

08B0 Hanajatbe je KOMNaTU6UHO ca 61N0 KOjoM 3UAHOM YTUMHULIOM 33 HaU3MEHNYHY CTPYjY
HanoHa 220-240 sonTu. Omoryhasa Bam nyretbe cucrema New Nintendo 3DS™,

New Nintendo 3DS™ XL, New Nintendo 2DS™ XL, Nintendo 3DS™, Nintendo 3DS™ XL, Nintendo 2DS™,
Nintendo DSi™ wnu Nintendo DSi™ XL, yak u Aok urpate.

HAMOMEHA: Nintendo 3DS apantep
3aTBOPEHOM NPOCTOpY.

'

cTpyjeje €amo 3a Kop y

New Nintendo 2DS XL Nintendo 3DS Nintendo 2DS Nintendo DSi Nintendo DSi XL Nintendo DS Nintendo DS Lite

@D IMPORTANT: Read the Operations Manual (included with your system). - The power supply should be plugged into an easily accessible socket that is near the equipment to be charged. If the external flexible cable or cord of the power supply
becomes damaged, it should be replaced by CD Media S.E. - Nintendo Customer Support in order to avoid any potential hazards. Power supplies should be reqularly examined for damage to the cord, plug enclosure and other parts. In the event of damage
the power supply must not be used until the damage has been repaired. Keep the AC adapter and packaging materials away from young children. @G EHMANTIKO: Mlapakal\ SiaBdore To eyyetpidio odnyiav (nepihapBaverat e To obotnja oag). - 0
Tiposapyoyéag mpénet va eivar ouvbedepévog oe pua mpila mov Bpioketal Kovtd oo abaTnya mou Ba oprioete. Av To e§wteptkd kahddto umootei AN mpémet va avtikataotabei and o (D Media S.E. - Turpa Zéppic Nintendo yia va amogeuyBei kibe
mBavog kivduvoc. Mapakahe eNéyyete TakTKa To kahwio, T mpia kau Ta dMa pépn Tou mpooappoyéa yia BAdBec. Ze mepimtwon BAABNG o mpooappoyéag Sev mpémet va xpnatpomonBei péxpt va anokataotabei n Papn. Kpatrjote Tov mpooappoyéa AC
Kat Ta uhikd ouoKeuaoiag Tou pakpid ano pikpd naidid. poueTeTe PbKOBOACTBOTO 3a paboTa (40CTaBEHO B KOMMNEKTa Ha cicTeMata). « ENeKTpo3axpaHBaHeTo TpA6Ba Aa e BKNIOYBA B IECHOROCTbIIEH KOHTAKT, KOWTTO e Hamitpa B
6nu3oct Ao 060opyaBaHETO, KOETO Lije 3apexaa. AKO BLHLUHUAT FbBKaB Kaben Wnu WHYp Ha eneKkTpo3axpaHBaHeTo ce noBpeau, TpAtBa Aa ce noameny ot ekuna Ha (D Media S.E. — O6cnyxeane Ha knuenTi Nintendo, 3 Aa ce u3berHar Bcakaksu
MI0TEHLHANHI ONACHOCTH. PeI0OBHO MHCNEKTUPaIMTe eneKTPO3aXpaHBaHeTo 3a NOBPEAY N0 Kabena, Kancynara Ha wwiencena u ApyruTe My wacTu. B cryuail Ha NOBPe/a He U3NON3BaiiTe eeKTPO3aXPAHBAHETO, 4OKATO NOBPEaTa He Gbje OTCTpaHeHa.

Jlpwte AC ananTepa 1 onakoBbYHHTe MaTepiany U3BbH obicera Ha anku aeua. €T VAZNO: Procitajte Prirucnik za uporabu (prilozen uz vas sustav). - Napajanje treba biti prikljuceno na jednostavno pnslupnu uticnicu u blizini opreme koju se puni.

Odteteise vanjski savji kabelfzca napajana,treba i zamijenit CD Media .E. - Nintendo Podrka Kijentima kako bi e izbjegle moguce opasnosti, Napajanja treba redovitopregledavti rai utvivanja stecenjaZice, kucit utikaca  osalih dije-

loiva. U slucaju ostecenja, napajanje se ne smije koristiti dok se oStecenje ne popravi. DrZite ispravlja¢ izmjenicne struje i pakiranje dalje od male djece. > IMPORTANT: Cititi Manualul de Operare (care insoteste sistemul dv:

introdus intr-o priza usor accesibil, aflatain apropierea echipamentului care urmeaz sa fi incarcat. I cazul n care cablul sau cordonul extern flexibilalincarcatorului se deterioreaz3, acesta trebuie inlocut de citre servicul CD Media S.E. — Suport
Clienti Nintendo, pentru a se evita orice pericole posibile. Incarcatoarele trebuie verificate in mod res i i i , acesta nu
trebuie folosit decat dupé reparare. Pastrati adaptorul CA si materialele de ambalare departe de copiii mici. @B POMEMBNO: Preberite navodila za uporabo (pnlnzenas\slenw} « Za napajanje uporabite najblizjo in lahko dostopno elektricno vticnico.

Cese zunanjinapajalni kabel poskoduje, narotite novega pri sluzbi CD Media S.E. — Nintendo Podpora Strankam, da preprecite morebitne nevarnosti. Napajalne enote je treba redno pregledovati in se prepricati, da kabel, vti¢in drugi deli niso poskodovani.

Poskodovane napajalne enote ni dovoljeno uporabljati. Napajalnik ACin njegova embalaza naj bosta nedosegljiva majhnim otrokom. @3 BAMHO: Mpousrajre YnyTcrea 3a kopucnke (1o6ujajy ce y3 cucrem). - Hanajatbe Tpe6a aa ce npiksoyun y
NaKo NPUCTYNauHy yTuYHMLY y 6au3uHi onpeme koja Tpeba fa ce HanyHm. Ako Aofie o owTefierba CNofbHOT CABUTLUBOT Kabna wn kabna Hanajatba, Tpe6ano 6u Aa ux 3amenn (D Media S.E. - Nintendo Moapuika Knujentuma kako 6y ce usberna
noTeHuwjanHa onacHoct. Tpeba peroBHO NPoBepaBaTH Aa Nt Ha Kabny, KYTHjun MPKTbYUKa WM APYTUM AeoBUMa UMa oluTefietba. Ako NOCToju olwTefietbe, Hanajatbe He Cie Aa ce KOPUCTY AOK ce owwTefierbe He OTKIIOHN. pXiTe afanTep HaumeHnuHe
CTpyje v amBanaxy BaH omawaja feue.

NINTENDO 3DS AC ADAPTER (WAP-002(EUR))
MADE IN CHINA OR THE PHILIPPINES

The ACadapter included is suitable for use in the EEA (except for the UK, Ireland and Malta), Switzerland and Russia. - O mpooapyioyéag AC Nintendo 3DS mou nepihapBavetat mpoopiletat yia
Xprion povo atov EOX (pe e€aipeon To Hvwpévo Baoiketo, v Iphavsia ka T Mdhra), v ENBetia kai T Pwoia. « BkniouermaT AC anantep e noaxopaLy 3a ynotpe6a B EN3 (ocseH B 06eauteHoto

Kpanctgo, Mpnaaua u Manra), LUseituapua u Pycus. « PriloZeni ispravlja¢ izmjenicne struje primjeren je za uporabu u u EEA (osim za UK, Irsku i Maltu), Svicarskoj i Rusiji. - Adaptorul CA inclus este
adecvat pentru folosire in Spafiul Economic European (cu exceptia Marii Britanii, a Ilandei i a Maltei), in Elvetia si Rusia. - Prilozeni adapter za izmenicni tok je primeren za uporabo v drzavah
EGP (razen Zdruzenega kraljestva, Irske in Malte), Svici in Rusiji. - AfianTep Hausmenuue ctpyje je noroga 3a koputufiere y 3embama EEM (ocum YK, Mpcke u Mane), LLBajuapckoj u Pycuju.

C € Herriotstrasse 4, 60528 Frankfurt am Main, Germany

Trademarks are property of their respective owners. Nintendo 3DS and Nintendo 2DS are trademarks of Nintendo.
©2015-2017 Nintendo Co., Ltd.




EU Declaration of Conformity (DoC)

1. Product name New NINTENDO 3DS
2. Model of the main part KTR-001
4. Model of the accessory/-ies WAP-002(EUR), WAP-002(UKV)
6. We
Nintendo of Europe GmbH
Herriotstrasse 4, 60528, Frankfurt a.M.
Germany

declare that the DoC is issued under our sole responsibility.

7b. The object(s) of the declaration is/are in conformity with the relevant Union harmonization legislation,
and the following harmonized standards have been applied:

8. (Essential Requirements, Reference standards and Normative reference of Directives)
R&TTE Directive 1999/5/EC

Jfor KTR-001
Art.3.2 Radio Spectrum EN300328 V1.9.1:2015,
EN300330-2 V1.6.1:2014,
Art.3.1 (b) EMC EN301489-17 V2.2.1:2012,
EN301489-3 V1.6.1:2013,
Art.3.1(a) Health and Safety EN62311:2008,
EN50364:2010,
EN60950-1:2006+A112009-+A1:22010+A12:2011+A2:2013,
Equipmert class according to Decision 2000299/EC  Class 1

Low Voltage Directive 2014/35/EU (from 20 April 2016) and 2006/95/EC (until 19 April 2016)

Jfor WAP-002(EUR) with serial/lot number range:1
FRRCHB(), *HFFKHB], #FRKHCO, #F*KHFDO, #F*KFEQ, FF¥KFE 1, ##*¥F*B0, ***F*B], ***F*C0,
FRAFAD(), FHHFHFEQ, $HFFHE], #FTH] ], #$¥T*20)

Jor WAP-002(EUR) with serial/lot number range:1
FRRCHB(), #*FKHB], #FFKHCO, #F*KHDO, #FFKFEQ, #**KFE1, FF*F*B(, ¥**F*B], #**F*C0),
FHEERD(, FHAFFE(, FAHFRE ] #HRTH)] FRETH3()

| EN60950-1:2006+A112009-+A12010-+A 12:2011+A2:2013,

Ecodesign Directive 2009/125/EC
Jfor WAP-002(EUR) with serial/lot number range:1
FHKRKB(), FRHHB], #*KKHKCO, ***KH*DO, ***K*EQ, *¥*¥K*E], ***FFB(, ***F+B1, ***F*C0,
Jfor WAP-002(EUR) with serial/lot number range:!
FHRKR KB, FRKKHB], #*FRHCO, ¥FHK*DO, ***KFEQ, ¥F*¥KHE], *F*FRB(, *F*FFB ], #+*F*C0,
*RKER]D(), RRHRRE(), *RRRFHRR] KHHTHR) ] kH*TH3()
‘ Regulation 2782009

2834

1 “Lot No.” is stamped on the product. is alpha-numeric character.



EU Declaration of Conformity (DoC)

| ENS05632011+A12013

EMC Directive 2014/30/EU (from 20 April 2016) and 2004/108/EC (until 19 April 2016)

for WAP-002(EUR) with serial/lot number range.!

FRRCRB(), KRRKHB], KFXKHECQ, ¥HRKHFDO, #*FKFEQ, ¥F¥KHFE], #*FF*B(, ***¥F*B 1, ***¥F*C0),
#AKFRD(Q), #HRFFEQ, KHKFHE ], *AFTH] ] *E*TH2(

Jor WAP-002(EUR) with serial/lot number range.!

RAKCKB(), RRHKHKB], kKK *CO, **HKHD(, #*RKHEQ, **F¥K KB, #R*¥FFB(, #*¥*F*B ], **k*¥F*C(,
RAAFRD(Q, #*KFFEQ, #HFFHE], FHRTHD] k*KT*3(

EN55032:2012,

EN55024:2010,

RoHS Directive 2011/65/EU

Jor all models

| EN50581:2012

9. Date of issue 13/10/2014
10. Revision date 28/03/201 }/7
; Herriotstrasse 4, 60528, Frankfurt a.M.
11. Place of issue Ge
12. Signature

13. Name /S(g&l&ibata

14. Position in organization -~ President




EU Declaration of Conformity (DoC)

15. Object of the declaration

main unit




EU Declaration of Conformity (DoC)

Deutsch (de)
EU-KONFORMITATSERKLARUNG

1. Produktname:

2. Modell der Hauptkomponente:

3. Modellnummer:

4. Modell des Zubehors/der Zubehdrteile:

5. Hersteller:

6. Wir [Nintendo] erkldren hiermit, dass wir die
alleinige Verantwortung fiir die Ausstellung dieser
Konformititserklarung tragen.

7a. Der Gegenstand/die Gegenstinde der
Erklarung erfullt/erfiillen die einschlédgigen
Harmonisierungsrechtsvorschriften der Union.
Die folgenden harmonisierten Normen,
einhergehend mit anderen technischen
Spezifikationen, wurden angewendet:

7b. Der Gegenstand/die Gegenstdnde der
Erklarung erfullt/erfiillen die einschlidgigen
Harmonisierungsrechtsvorschriften der

Union. Die folgenden harmonisierten Normen
wurden angewendet:

8. (Grundlegende Anforderungen,
Referenzstandards und normative Bezugssysteme
von Verordnungen)

9. Datum der Ausstellung

10. Revisionsdatum

11. Ort der Ausstellung

12. Unterschrift

13. Name

14. Funktion im Unternehmen

15. Gegenstand der Erklarung

Portugués (pt)

DECLARACAO DE CONFORMIDADE DA UE
1. Nome do produto:

2. Modelo da pega principal:

3. Numero do modelo:

4. Modelo do(s) acessorio(s):

5. Fabricante:

6. A Nintendo afirma que a Declaragdo de
Conformidade ¢ emitida sob a sua exclusiva
responsabilidade.

7a. O(s) objeto(s) da declaragdo estd/estdo em
conformidade com a(s) harmonizagao(des) da(s)
legislagdo(des) relevante(s) da Unido Europeia e
foram utilizadas as normas harmonizadas que se
seguem, bem como outras especificagdes técnicas:
7b. O(s) objeto(s) da declaragdo estd/estdo em
conformidade com a(s) harmonizagao(des) da(s)
legislagdo(des) relevante(s) da Unido Europeia e
foram utilizadas as normas harmonizadas que se
seguem:

8. (Requisitos essenciais, Normas de referéncia e
Diretivas de referéncia normativa)

9. Data de emissdo

10. Data de revisdo

11. Local de emissao

12. Assinatura

13. Nome

14. Cargo na organizagao

15. Objeto da declaragdo

Frangais (fr)
DECLARATION UE DE CONFORMITE
1. Nom du produit :
2. Modele de I'élément principal :
3. Numéro de mod¢le :
4. Modele de I'accessoire/des accessoires :
5. Fabricant :

6. Nous [Nintendo] attestons que la présente
déclaration de conformité est établie sous notre
seule responsabilité.

7a. Tout objet de cette déclaration est conforme a
la législation communautaire d'harmonisation
applicable. Références des normes harmonisées
pertinentes appliquées ou des spécifications par
rapport auxquelles la conformité est déclarée :
7b. Tout objet de cette déclaration est conforme a
la législation communautaire d'harmonisation
applicable. Références des normes harmonisées
pertinentes appliquées :

8. (exigences essentielles, références et renvois
normatifs des directives)

9. Date d'émission
10. Date de révision
11. Lieu d'émission
12. Signature

13. Nom

14. Fonction

15. Objet de la déclaration

Italiano (it)

DICHIARAZIONE DI CONFORMITA UE
1. Nome del prodotto:
2. Modello del componente principale:
3. Numero del modello:
4. Modello dell‘accessorio/degli accessori:
5. Produttore:
6. Nintendo dichiara che questa Dichiarazione di
conformita ¢ stata redatta a sua esclusiva
responsabilita.
7a. L’oggetto/Gli oggetti di questa dichiarazione
¢&/sono conforme/i in base alla direttiva pertinente
sull’armonizzazione delle legislazioni degli stati
membri dell’Unione europea e sono state
applicate le norme armonizzate indicate qui di
seguito e altre specifiche tecniche:
7b. L'oggetto/Gli oggetti di questa dichiarazione
¢/sono conforme/i in base alla direttiva pertinente
sull'armonizzazione delle legislazioni degli stati
membri dell'Unione europea e sono state applicate
le norme armonizzate indicate qui di seguito:
8. (Requisiti essenziali, norme di riferimento e
riferimenti normativi delle direttive)
9. Data di emissione

10. Data di revisione

11. Luogo di emissione

12. Firma

13. Nome

14. Posizione nell'organizzazione

15. Oggetto della dichiarazione

Espariol (es)
DECLARACION UE DE CONFORMIDAD
1. Nombre del producto:
2. Modelo del elemento principal:
3. Numero de modelo:
4. Modelo del accesorio o accesorios:

5. Fabricante:

6. [Nintendo] manifiesta que la presente
declaracion de conformidad se expide bajo su
exclusiva responsabilidad.

7a. Todo objeto de la declaracion es conforme con
la legislacion de armonizacion de la Union
pertinente. Se han aplicado las siguientes normas
armonizadas y otras especificaciones técnicas:

7b. Todo objeto de la declaracion es conforme con
la legislacion de armonizacion de la Union
pertinente. Se han aplicado las siguientes normas
armonizadas:

8. (requisitos esenciales, normas de referencia y
referencias normativas de las directivas)

9. Fecha de emision

10. Fecha de revision
11. Lugar de emision
12. Firma

13. Nombre

14. Cargo

15. Objeto de la declaracion

Nederlands (nl)
EU-CONFORMITEITSVERKLARING

1. Naam van het product:

2. Model van het hoofdonderdeel:

3. Modelnummer:

4. Model van het accessoire/de accessoires:

5. Fabrikant:

6. Wij [Nintendo] verklaren dat deze

conformiteitsverklaring is uitgegeven onder onze

exclusieve verantwoordelijkheid.

7a. Het onderwerp/de onderwerpen van de

verklaring is/zijn in overeenstemming met de

relevante EU-harmonisatiewetgeving, en de

volgende geharmoniseerde normen zijn samen

met andere technische specificaties toegepast:

7b. Het onderwerp/de onderwerpen van de

verklaring is/zijn in overeenstemming met de

relevante EU-harmonisatiewetgeving, en de

volgende geharmoniseerde normen zijn toegepast:

8. (Essenti€le vereisten, referentienormen en

normatieve referenties van richtlijnen)

9. Datum van uitgifte

10. Revisiedatum

11. Plaats van uitgifte

12. Handtekening

13. Naam

14. Positie in de organisatie

15. Onderwerp van de verklaring



EU Declaration of Conformity (DoC)

English (en)
Declaration of Conformity
1. Product Name
2. Model of the main part
3. Model Number
4. Model of accessories / accessories:

5. Manufacturer:

6. We [Nintendo] declare that the DoC is issued
under our sole responcibility

7a. The object(s) of the declaration is/are in
conformity with the relevant Union harmonization
legislation(s) and the following harmonized
standards along with other technical specifications
have been applied:

7b. The object(s) of the declaration is/are in
conformity with the relevant harmonization
legislation(s) and the following harmonized
standards have been applied:

8. (Essential Requirements, Reference standards
and Normative reference of Directives)

9. Date of Issue

10. Revision Date

11. Place of Issue

12. Signature

13. Name

14. Position in organization

15. Object of the declaration

Croatian (HR)

1ZJAVA O SUKLADNOSTI
1. Naziv proizvoda
2. Model glavnog dijela
3. Broj modela
4. Model dodatne opreme / dodatna oprema:
5. Proizvodac:
6. Mi [Nintendo] izjavljujemo da je Izjava o
sukladnosti izdana pod na§om punom
odgovorno$céu
7a. Predmet/i izjave je/su u skladu s vaze¢im
uskladenim zakonom/ima Unije i primijenjene su
sljedece uskladene norme, kao i druge tehnicke
specifikacije:
7b. Predmet/i izjave je/su u skladu s vaze¢im
uskladenim zakonom/ima i primijenjene su
sljedece uskladene norme:

8. (Kljuéni zahtjevi, referentni standardi i
normativna referenca direktiva)

9. Datum izdavanja

10. Datum revizije

11. Mjesto izdavanja

12. Potpis

13. Naziv

14. Polozaj u organizaciji

15. Predmet izjave

Greek (El)

AHAQXH TYMMOPOQXHE
1. Ovoposio Ipoidvtog
2. Movtého 10V KEVTPIKOV EEUPTNILATOG
3. ApOpog povtéhov
4. Movtého tov/tmv agecovdp:

5. Kataokevaotig:

6. Epeic [Nintendo] dnkdvovpe 6Tt n Afkwon
Zoppdpeoong ekSideTal [e AMOKAEIGTIKN HLog
guhovn

7a. To/to avtikeipevo/avikeipeva g SnAmoNG
£ival 6€ GUUUOPPEOT e TN CYETIKY EVOCLOKN
vopobeaio evappuovions Kot £(ovv EQApLOCTEL T
akdovBa TpdTLTOL EVAPUOVIONS KAOMOG Kot GAES
TEYVIKEG TPOILAY POPES:

7b. To/ta avtikeipevo/avTikeipeva g dhoong
glvan o€ GLUPOPP®ON pE T OYETIKT vopoBeaio
EVOPUOVIONG KOL £YOVV EPAPHOGTEL ToL okOAOVOL
TPOTUTIOL EVOPUOVIONG KAOMDG KoL GAAEG TEXVIKES
TPOSILYPUPES:

8. (Amapaitteg Ipovmobéseis, [Tpdtuna
avapopds kot Kavoviotikd mpdtumo Odnyidv)
9. Huepopnvio Exdoong

10. Huepopmvia AvoBedpnong

11. Témog Exdoong

12. Yroypaon

13. Ovopa

14. ®¢on otov opyavicpd

15. Avtikeipevo g dnhwong

Romanian (RO)
DECLARATIA DE CONFORMITATE
1. Denumire produs
2. Modelul componentei principale
3. Numar model
4. Model accesorii / accesorii:
5. Producitor:

6. Noi [Nintendo] declaram ca Declaratia de
conformitate este emisa pe raspunderea noastra
exclusiva

7a. Obiectul/obiectele declaratiei este/sunt in
conformitate cu legislatia/legislatiile
relevantad/relevante de armonizare a(le) Uniunii si
au fost folosite urmatoarele standarde armonizate
impreuna cu celelalte specificatii tehnice:

7b. Obiectul/obiectele declaratiei este/sunt in
conformitate cu legislatia/legislatiile
relevantad/relevante de armonizare si au fost
folosite urmatoarele standarde armonizate:

8. (cerinte esentiale, standarde de referinta si
referinte normative din directive)

9. Data emiterii

10. Data reviziei

11. Locul emiterii

12. Semnatura

13. Numele

14. Functia in cadrul organizatiei

15. Obiectul declaratiei

Bulgarian (BL)
JEKJIIAPAIIUSA 3A CbBOTBETCTBHUE
1. Mme Ha npoxykTa
2. Mozen Ha OCHOBHATA 4acT
3. Mogen Ne
4. Mozien Ha aKcecoapuTe/aKcecoapu:

5. TIpousBoauTen:

6. Hue [Nintendo] 3asBsiBame, ue Jleknapanusra
3a ChOTBETCTBUE € U3/1a/ICHA HA HAIIIA IThJIHA
OTTOBOPHOCT.

7a. O6eKTHT/THTE Ha JeKIapanusrTa e/ca B
CHOTBETCTBHE ChC 3aCETHATOTO 3aKOHOJATEIICTBO
3a xapmonu3upare Ha EC u cnexuure
XapMOHU3UPAHH CTaHJ[APTH, KAKTO H JIPYTH
TEXHHYCCKH U3UCKBAHMSL, Ca IPUIOKCHIL:

7b. OGeKTHT/THTE Ha JICKIapalusTa e/ca B
CBOTBETCTBHE ChC 3aCETHATOTO 3aKOHOATEICTBO
3a XapMOHHM3HPAHE U CIICTHUTE XapPMOHHU3UPAHU
CTaHJapTH Ca MPUIOKCHN:

8. (OcHoBHNM M3HCKBaHMs, PedepeHTHH
cranaapry u HopmatuBHa pedepeHius KbM
JIUPEKTHBH)

9. lata Ha u3aBaHe

10. Jlara Ha peflakTupane

11. Mscro Ha u3naBaHe

12. Togmuc

13. Ume

14. JInbXKHOCT B OpraHU3aIusITa

15. OGekT Ha rexaapanusTa

Slovenian (SI)

1ZJAVA O SKLADNOSTI
1. Ime izdelka
2. Oznaka modela glavnega dela
3. Stevilka modela
4. Model dodatkov/pripomockov:
5. Proizvajalec:
6. Druzba [Nintendo] izjavljamo, da je izjava o
skladnosti izdana na naso izkljuéno odgovornost.
7a. Predmet(i) izjave ustreza(jo) relevantni
usklajevalni zakonodaji Evropske unije,
uporabljeni pa so bili naslednji harmonizirani
standardi vkljuéno z drugimi tehni¢nimi
specifikacijami:
7b. Predmet(i) izjave ustreza(jo) relevantni
usklajevalni zakonodaji, uporabljeni pa so bili
naslednji harmonizirani standardi:

8. (Bistvene zahteve, referen¢ni standardi in
normativni pregled direktiv)

9. Datum izdaje

10. Datum spremembe
11. Kraj izdaje

12. Podpis

13. Ime

14. Polozaj v organizaciji

15. Predmet izjave
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Serbian (RS)

N3JABA O YCATJIALIEHOCTU
1. Ha3uB mpoussoaa
2. Mozei I1aBHOT Jena
3. Bpoj mozena
4. Mozen mogarHe ompemMe / 04aTHA OpeMa:
5. ITpoussohau:
6. Mu [Nintendo] n3jaBpyjemo na je [lexnaparmja
0 ycaraleHOCTH U3/1aTa UCKJbYUYNBO Ha HAIITy
OZrOBOPHOCT
7a Ilpenmet(n) Te aekaapauuje je(cy) y ckiamy ¢
PEIICBAHTHUM YCarallcHUM 3aKOHOIaBCTBOM
Vhuje n npumemeHn cy ciaenehn ycarmameHu
CTaHJ[ap/IH, KA0 H JIPyTre TeXHUIKE
cnenuuKanuje:
7b. Ipenmet(n) Te neknapanuje je(cy) y cknamy ¢
PEIICBAHTHIM YCAITAIICHIM 3aKOHOJABCTBOM U
HPUMEH-CHU Cy cliefichy ycarialieHH CTaH[ap/iu:
8. (HajBaxxuuju nponucH, peepeHTHN CTaHAAPIH
¥ HOPMaTHBHE ped)epeHIie JUPEKTHBA)
9. Jlatym u3naBama
10. Tarym peBusuje
11. Mecto n3naBama
12. TTornue
13. me
14. Tlonoxaj yHyTap opraHusanuje

15. Ilpeamer nexiapanuje

Turkish (TR)

UYGUNLUK BEYANI
1. Uriin Ad1
2. Ana par¢anin modeli
3. Model Numarasi
4. Aksesuar(lar)mn modeli:
5. Uretici:
6. Biz [Nintendo], DoC'nin sadece bizim
sorumlulugumuzda verildigini beyan ederiz
7a. Beyanin konusu/konulari ilgili Birlik uyum
yasalari ile uyumludur ve diger teknik
sartnamelerle birlikte agsagidaki uyumlastiriimis
standartlar uygulanmustir:
7b. Beyanin konusu/konulart ilgili uyumlastirma
mevzuatiyla uyumludur ve asagidaki
uyumlastirilmis standartlar uygulanmugtir:
8. (Temel Gereksinimler, Referans Standartlar ve
Direktiflerin Normatif referansi)

9. Verilig Tarihi

10. Revizyon Tarihi
11. Verildigi Yer

12. imza

13. isim

14. Sirketteki konumu

15. Bildirimin amac1

(DoC
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